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CraTTa npucBsiyeHa [OCMIMKEHHIO nepeknajaubkux TpaHCcgopMaLin B aHrmo-ykpaiHCbKMX nepeknagax TeKcTiB
y cdepi ilxxeHepii. AHani3  onpawtoBaHHA BigMOBIAHOI NiTepaTypy NpoBeAeHO 3 MEeTOH GinbL rMMBOKO 1 I'pyHTOBHO OXa-
pakTepu3yBaTuh siBuLLE Nepeknagaubkux TpaHcopmMaLin B HayKOBO-TEXHIYHMX TekcTax. [1poBeaeHHs oCnioKeHHs BMO-
TUBOBaHE HeJOCTaTHIM CTyneHem BWCBITIIEHHSI 3aCTOCYBaHHSA nepeknagaubkux TpaHcopmalin B HayKOBO-TEXHIYHOMY
MOBHOMY cepefoBuLi. MaTtepianom 4ns NpakTUYHOT 4EMOHCTPAL,ii BUKOPUCTaHHA NepeknagaLbkux TpaHcdopmadin cry-
rysana nateHTHa JOKYMeHTaLis Ta iHLWi MynsTUTEeMaTUYHi HayKOBO-TEXHIYHI TeKCTW. BianosigHO, TEOPETUYHOK OCHOBOID
Cryrysanu npaui MOBO3HaBLiB, L0 3aiManucs AOCHimpKeHHAM Lboro nutaHHsa: C. Makcumos, B. KapabaH, I. KopyHeub,
A. T'yamansH, |. Baknan, O. CenisaHoBa, T. Kusk, A. HaymeHko, O. Oryn, €. babexko, C. AmeniHa, H. binoyc, T. Xypa-
Benb, H. Xanpapi, A. Kanwuta, |. [loweHoBa, B. HikiwwnHa.

Y cTatTi y3aranbHeHO Ta CUCTEMATM30BAHO HAsABHI Y Cy4acHi NIHMBICTUYHIN Hayui nigxoan 4o Npobnemmn BU3HAYEHHS
Ta Knacugikauii nepeknagaubkux TpaHcdopmadin. B npoueci cuHTedy TeopeTuYHOro Matepiany, i 3ibpaHoro aHrnomoBs-
HOro MaTepiany HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB MPOAEMOHCTPOBAHO HaWbinbLL pO3MOBCIOMXEHI, BiANOBIAHO A0 Knacudikauin,
nepeknagaubknx TpaHcdopmaui. Cepen HAX NPUCYTHI TpaHcdopmaLii, sKi BiQHOCATb 4O NEKCUKO-CEMaHTUYHUX (KOH-
KpeTusauis, reHepanisadis, Mmogynsuis), rpamaTtnyHux (3amiHa OfHiei YaCTUHU MOBU Ha iHLLY, TpaHcopmaluii 06’ egHaHHS
i UNeHyBaHHs peyeHb), TEXHIYHUX (TpaHcdopmaLlii AoAaBaHHS, BUNYyYEeHHs, NepecTaHoBKM CroBa).

lMpoBegeHe OocCnimKeHHs nokasano, Wwo OinblwicTb nepeknagaubknx TpaHcdopmauin MoxyTe OyTM MOTMBOBAHO
1 OOUINbHO 3aCTOCOBaHi B HAayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX iHXeHepHOi TeMaTtuku. [NpoTe, B NpoLeci 4OCNigKeHHs Takox 6yno
BM3HAYEHO, LU0 3aCTOCYBaHHS AesKMX TpaHchopmaLin € 4OCMTb 0OMeXeHUM Yepes cneumndiky # BigMIHHOCTI Hayko-
BO-TEXHIYHOI NiTepaTypyn aHrMINCbKOI 1 YKPaiHCbKOI MOB. Y BMCHOBKax MiACyMOBAHO, O Nepeknagalbki TpaHcdopmalii
€ SIKICHUM Ta NPOOYKTUBHUM 3aCOO0M NEPETBOPEHHS TEKCTY, L0 CNPUSIE JOCATHEHHIO aeKBaTHOCTI Nepeknazay.

KniouyoBi cnoBa: nepeknagabki TpaHcdopmalii, nepeknaz ta pegarysaHHs, HayKOBO-TEXHIYHaA NiTepaTtypa, NaTeHTn,
dhaxoBi TEKCTH, iHXKEHepIs, TEKCT AKepena, TEKCT nepeknaay.

The article deals with the study of the translation transformations in the English-Ukrainian translations of the texts of the
engineering field. The overview and further analysis of the chosen literature was carried out in order to give the in-depth
and thorough characteristic of the translation transformations phenomenon in scientific and engineering text environment.
The research is driven by the fact of insufficient coverage of the translation transformations phenomenon in the scien-
tific and technical language environment. The material to demonstrate practical usage of the translation transformations
implementation is represented by patents and other multi-themed texts of scientific and engineering fields. Thus, the the-
oretical basis consists of linguists™ works who researched the issue of our interest: S. Maksymov, V. Karaban, I. Korunets,
A. Hudmanian, I. Baklan, O. Selivanova, T Kyiak, A. Naumenko, O. Ohui, Ye. Babenko, S. Amelina, N. Bilous, T. Zhuravel,
N. Khaidari, A. Kalyta, |. Loshchenova, V. Nikishyna.

The article summarizes and systematizes the approaches available in modern linguistics to the issue of defining
and classification of translation transformations. Synthesizing theory material, alongside with the collecting English lan-
guage material the most widely spread, according to the existing classifications, transformations were demonstrated. They
include: lexical-semantic (differentiation, generalization, modulation), grammatical (morphological replacement, word for
word reproduction, sentence division and compilation), technical (addition, omission, transposition).

Research has shown that most of the translation transformations can be reasonably and appropriately applied in the
scientific and engineering field. However, it was noted that application of some transformations is quite limited due to the
differences and pecularities of English and Ukrainian scientific and engineering literature. Summarizing, it was also noted that
translation transformations are productive, efficient means of text transformation, that help to achieve the text faithfulness.

Key words: translation transformations, translation and editing, scientific and engineering literature, patents, special-
ised texts, engineering, source text, translated text.
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I[ocTranoBka npo6iaemu. B mporneci nepeknany,
nepest nepekiagadeM OCTaI0Th YHCIICHH] 3aBJaHHs:
JNeKOOYBaHHS # ajekBaTHa Iepefadya MOBHOTIO
Marepiany, TATPUMAHHS HAJIEXHHUX PiBHIB Koresil
i KOTepEeHTHOCTi, BpaxyBaHHS EKCTPaJliHIBiCTUYHOI
CKJIaJI0BO1, Miepeiaua KOMyHIKaTHBHOT METH, 0(OpM-
JICHHSI TEKCTY TIepEeKIIajly BiAMOBIIHO O CHHTAKCHY-
HUX HOPM MOBHM II€peKjaly, ajalTaiis HpPOIYyKTY
NepeKiIany Uil BAAJOr0 CIPHHHSTTSA PELUITi€HTA.
[lepexmananpki TpaHcdopmaiii BHUCTYMAIOTh BaXK-
JMBUM IHCTPYMEHTOM BHpIIICHHA LUX 3aBIaHb.
AKTyalbHICTh POOOTH TOJSTAa€ B TOMY, IO MOIPH
BaroMicTh MepeKIafanbKuxX TpaHchopMmaliil gx
(hyHITaMEHTaIILHOTO IHCTPYMEHTY OOpOOKH i Tiepe-
TBOPEHHSI TEKCTY OpWIiHANYy, BOHHM 3aJUILAIOTHCS
HEOCTaTHHO BUCBITICHHMH B IyOnmiKamisix cydac-
HUX MOBO3HaBILIB. Hampukian, TroJOBHUM NHTaH-
HSIM, 10 BXXE HEOJHOKPATHO MOPYIIYBaJOCS HUMH,
€ HeoOXiTHICTh (OPMYITIOBaHHS 3arajbHOMPUIHATOL
nediHimii sBUIa mepeKIagabkux Tpanchopmariii.
He meHIm BaxIMBHM MUTAaHHSAM € IpoOieMa BiCyT-
HocTi yHi(ikoBaHOI Kiacugikamii mepexaasanbKux
Tpancopmariid. Sk Mu 0OAYUMO B IOJABIIOMY
OMIAl SBMINA, MOBO3HABI[, IO 3alMajaHCs HOro
TOCITIDKEHHSAM, HaBOMATH Kiacuikariii, mo Bif-
PI3HAIOTBCA (OPMYIIOBAHHSAMH, TPOTE OIMHUCYIOTh
i HaJidyloTh CXOXi 3a XapakTepoM BIUIMBY BUAU
TpaHcopmaniil. HacamkiHeup, icHye HEOOXiIHICTD
y BUCBITJICHHI BUKOPUCTAHHS MepeKIaJalbKuX TPaH-
copmariiii B TeKCTax HAyKOBO-TEXHIYHOTO Xapax-
TepY y 3B’A3KY 3 HECTAUCIO MOMIOHUX JTOCITiIKEHb.

AHani3 ocTaHHIX aocjaigkeHb i myOsikamiii.
B nam vac mBUIKANA PO3BUTOK HAYKHU 1 TEXHIKH,
a TaKoX 3POCTAaHHS MIKHapOJHHUX BiIHOCHH, CIIPH-
YUHSIOTH MOCTIHHUH PICT MOMUTY Ha SIKICHUH Tepe-
KJIaJl HAayKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTiB. AJIEKBaTHHUA
Tepekyag HEMOXKINBO 3AilicCHUTH 0e3 3acTocy-
BaHHS Tepekiananbkux TpaHcopmamiin. CydacHi
YKpaiHCBbKi JIHTBICTH HE OMMHAIOTH YBarorm JIaHe
MUTaHHS y cBOix poboTax. Cepen Hux A. ['yamansH,
1. baknan, , C. Makcumos, O. CeniBanosa, T. Kusik,
A. Haymenko, O. Oryii, €. babenko, C. Amernina,
H. binoyc, T. Xypasens, H. Xaiinapi, A. Kannra,
I. Jlomenosa, B. Hikimmuna.

ITocranoBka 3aBaaHHd. Mema cmammi NOIA-
rae B JOCIIPKEHHI, CUCTeMAaTH3allil Ta y3arajbHeHHI
TIOHSTTS «IIePeKIIaIalbKi TpaHcPopMarlii» Ta BUCBIT-
JICHHI 3aCTOCYBaHHA I[bOTO NIPUHOMY B aHIJIO-YKpa-
THCBKHX TIepekyafax y cdepi imkeHepii.

Buxnan ocHoBHoro marepiaay. Ha nganomy
eTarli po3BHTKY MOBO3HABYOI Ta MepeKIaz03HaBuOl
HayKH, TIOKHU IO HE iCHY€ €AMHOT, 3aralbHONPUHHS-
TOI Ie(iHIMiT MOHATTS «IepeKIafanbKi TpaHcopma-
mii». TuM HEe MeHII, iCHY€e TIeBHA, KiJTbKIiCTh TTOTJISIIB

Ta (hOpMyIIOBaHb, IKUIMU MOXHA OXapaKTepU3yBaTH
ue sisuie. [Ipononyemo 3BepHyTHCS 10 nediHILiH,
3alPONOHOBAaHUX MOBO3HABIISIMH.

VYkpainceka ninrBictka O. CeniBaHoBa CTBeEp-
JUKy€e, IO Tepexiananbki Tpancdopmarii, — «iie
nepeTBopeHHs, Mmoaudikamis ¢opmu, abo 3MicTy
1 opmu, 30KpeMa, 3 METOI 30epeKeHHS BiIOBII-
HOCTi KOMYHIKaTUBHOTO BILJIUBY Ha aJipecaTiB OpHUTi-
Haly ¥ nepexsagHoro Tekety» [1, c. 456].

T. Kusik, A. Haymenko ta O. Oryil BKazyioTh,
o «TepeKiIaganbka TpanchopMallis peari3yeTbes
B TEKCTI MEepeKsIafy 3a JOMOMOTOI0 BiJIOBIIHUX
3ac00iB (0COONMMBHX TPHIOMIB MIONO BU3HAYEHHS
MOBHUX 3ac00iB, HEOOXiZHHUX Uil aJeKBaTHOTO
MIEPeKIIaay), SIKi IOTOMararTh 30€pEerTH PUCU aBTOP-
CHKOTO CTHJIIO TIPW BiJIOBIIHOMY BiJTBOPEHHI 3Mi-
CTy TEKCTy mepeknany». [2, c. 494].

3rigHo 3 Bu3HadeHHsM B. KapaOana, «mepekia-
JanbKi JekcuuHi TpaHcdopmauii ye piznoco poody
BMIHU TIEKCUYHUX eTeMEeHMI6 MO8U OPULIHALY Ni0 yac
nepexkaady 3 Memor adekeamHoi nepedaui ix ceman-
MUYHUX, CMULICIUYHUX | NpazvMamudynux Xapax-
MEPUCMUK I3 8PAXYBAHHAM HOPM MOGU NEPeKIady
ma MOBNEHHEBUX MPAoUYill KyIbmypu Mosu nepe-
xnady» [3 c. 300]. HayxoBeus HaBOANTH Ki1acudika-
IiI0 NepeKIIalallbkuX TpaHchopMalliii: KOHKpETH3a-
11is1; TeHepasli3allisl; J0JaBaHHs; BUIYUYCHHS, 3aMiHa
OITHI€T YaCTHHU MOBH Ha 1HIITy YaCTUHY MOBH; TIepe-
CTaHOBKa ciB [3].

€. badenko, C. Amenina Ta H. binoyc, BuB4atoun
YUMally KUIbKICTh Kiacudikamid mepekaafanbKux
TpaHcopMmaliii, y3aralbHIUIN iX y YOTHPH BUAM:
1) rpamarnyni (MOp(hONOTiUHI Ta CHHTAKCHUYHI);
2) NeKCHYHi / JISKCHKO-CEMaHTHYHI; 3) CTHIICTHYHI;
4) xomIuIeKcHi [4, ¢. 59].

Ha ngymxy A. I. I'yamansna ta . M. bakinan,
nepekiIaganbki Tpanchopmalii MoKHA IPEACTaBUTH
«1BOMa OJIOKamH, SKi BiZOOpakar0Th CHUCTEMHUIA
acmekT mepekynany (y Mekax MDKMOBHHX II€pPETBO-
peHb Ha PiBHI CHCTEMH MOBH) Ta TAy3€BHH acIIeKT
nepexnany (y Mexax TIOIIYKY IepeKIafabKux
pilieHs Mg Yac NOAONaHHsA OKPEMHX MPOOJIeM nepe-
KJany GpaxoBUX TEKCTiB)». ToOTO, BOHH 30CepemKy-
I0ThCS Ha TPHOX IPyIIax NepeTBOpEHb (rpaMaTHIHUX,
JIEKCUYHUX, CEMaHTHYHUX ), SIKi BOHU IMEHYIOTb TIPH-
Homamu mepexiany [5, c. 31-32].

Ilepexmananpki  Tpancopmarii, Ha AYMKY
C. MakcuMoBa, SIBISIOTH COO0I0 3MiHU (BiIMIHHOCTI),
IO CHPUYMHEHI JIEKCHYHHMH ab0 TpaMaTHYHHUMU
BiZIMIHHOCTSIMH MOBHHX 1 KYJIETYPHUX OCOOJIMBOCTEH
TIepIIoKepera i MoBH Tmepekiany [6 ¢. 142]. Takum
YHHOM, 3 MOBH IIEPIIOHKEPENA, 10 3HAXOAUTHCA il
BIUIMBOM IPUTAMaHHOI 1 KyJIBTypH, CTBOPIOETHCS
TEKCT, W0 NPOXOAMTH Yepe3 TMpoLecC MepeKiagy
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MOBOIO TIEPEKJIaay, 110 B CBOIO Yepry, TAKOXK 3HAXO-
JUTKLCS T BIUTHBOM BIAIOBIIHUX KYJIBTYPHUX OCO-
ONMMBOCTEH, 3aBISKH YOMY YTBOPIOETHCS TEKCT Tepe-
KIIaAy- TMPOAYKT CHHTE3y ABOX KYNBTYp i MOB. BiH
HaBOJIUTh U CBOIO KiIacu(iKallilo HepeKIalalbKux

TpaHCcQOpMALil: 61ACHe JeKCUyHi mpauncpopmayii

(TpaHcKpumilis, TpaHCHiTepalis, (GoHeTHYHO-Tpa-
(hiuHe BIXTBOPEHHS, KOMOIHAIlS «TPaHCKPHITIII-
sI-TpaHcIiTeparisi-poHeTHKO-TpadidHe BiATBOPEHHS,
KallbKyBaHHSA); J1eKCUKO-CeManmuuui mpancgopma-
yii (reHepamizauis, nudepeHmialis, y3aralbHEHHS,
MOJYJISIIIS ); epamamuyni mpancgopmayii (TOCHIBHE
BiITBOPEHHSI CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp, TPAHCIIO3H-
IIisI, 3aMiHa YaCTHH MOBW, JOJaBaHHS, OITYIICHHS);
JleKcuKo-epamamuyni  mparcgopmayii (aHTOHIMIY-
HUI Tepeknaj, TOBHE NEepeTBOPEHHs (peopraHiza-
11isT), KOMITeHcallis) [6].

Ha nymky 1. Kopynus, nepexiaganbKuMu TpaH-
chopmarisiMu € BUJ BEIUKUX Ta JPIOHUX 3MiH
Yy CTPYKTYpHiIA (opMi MOBHHUX OTWUHHIIH, SAKi 3miHi-
CHIOIOTBCSL 3 METOI0 JOCATHEHHsS OCTOBIpHOCTI
nepekiany. Bonu 3niicHIOIOTECS a0 Yepe3 HecyMic-
HICTh 3aC0O0IB BUPaXCHHSI I[ILOBOI MOBH, IO YHE-
MOXITUBIIIOE TIEPEHECEHHsI B HEl JISSKUX OJWHHIb
MOBH OpHTiHAITy, a00 3amIsi TOro, o0 30epertu
CTHIIb YPUBKA MOBU OPHTIHANY 1 TaKUM YHHOM 30e-
pertu #ioro BupasHicts [7, c. 361].

XoueMo HaBeCTH HAaWsICKPaBilll MPHUKIIAAN 3aCTO-
CyBaHHs TNepeKIagalbKuX TpaHchopMamiil, crim-
paroyrich Ha BJACHUI aHami3 MNepeKiaiB TEKCTiB
IHKeHepii.

HeoOxigHicTh KOHKpeTH3aNlil 3HAYCHHS 3yCTpi-
Ya€eThCsl IOCTaTHHO YaCTO B CEPENOBHUINI (PaxoBHX
TEKCTiB iHXeHepHOi c¢epu. CIOBHHKOBI BiINOBiJ-
HUKH, HaBiTh y BY3bKOCIICIIai30BHUX TalTy3eBUX
CIIOBHHKAaX, HE 3aBKAM JAIOTh KOPEKTHUH 1 3a10-
BUIBHMI Tiepeknan. B Oyap-skoMy BUMIAAKY, KOHKpE-
TU3allis B OyKBaJIBHOMY CEHC1 YTOYHIOE 1 BKa3zye Ha
OJTHO3HAYHUU 1 BIyYHUH BignoBimHuk. Hanmpuknan:
alternator of generator [8, c. 13]. Cl10BHUKOBE 3Ha-
YeHHsl CIIoBa alternator- TeHeparop, SKIIO MOBa
Wne mpo ABUryH. Tako, CIIJIPHOKOPEHEBI ClIoBa
alternation- 3MIiHHWH, TepeMiHHUH, Ta alternate-
3MIHIOBATH, IIEPETBOPIOBATH, IOB’S3aHI CITUTFHOO
CEeMOI0 alter- mepeTBOPIOBATH, 3MiHIOBaTH DYHKIIII0
MEPETBOPEHHS CTPYMY B T€HEparopi BUKOHYE iHBEp-
TOp, SIKHH SIKPa3-Takd IIEPETBOPIOE TIEPEMIHHHHA
CTPYM Ha MOCTIiiHMIA, a00 HaBIIaKH, TOOTO alternator
of gemerator MaTuMe BiTNOBIIHUK iHEEPMOp
2eHepamopa.

I'enepanizanisi 3HayeHHs cloBa SIBISIE COOOIO
MPOTUJICKHHUN 32 CYTHICTIO KOHKpETH3allii Mporec-
3BY)KCHHS 3HaU€HHS CJIOBa, HAJAI0uH HOMY y3araib-
HEeHUIl xapakTtep. Po3misHemMo i Ha HACTyIMHOMY

npukiagi: Outdoor power equipment includes lawn
mowers, riding tractors, snow throwers, pressure
washers, portable generators, tillers, log splitters,
zero-turn radius mowers, walk-behind mowers, rid-
ing mowers, industrial vehicles such as forklifts, util-
ity vehicles, etc. [8 c. 13]. HaBenene peuennst oopane
3aBISKH YOTHPHOM TMOHSTTAM, IO HAJIEXKaTh [0
OJTHOTO BUJY EIEKTPUYHOTO OONaJHaHHS I POOIT
Ha BIAKPUTOMY IMOBITpi- lawn mower (Ta30HOKO-
capka). OTxe, B paMKax pOJI0-BUJOBHX BiTHOIICHb
TITIEpOHIMOM € /awn mower, a TIMOHIMaMHu € zero-
turn radius mower (Ta30HOKOCapKa 3 HYJIbOBHM
rpaxycoM po3Bopoty), walk-behind mower (komicHa
ra3oHoKocapka), riding mower (camoximHa Ta3o-
HOKOcapka). 3BICHO, Taka JeTaji3allis 3yMOBJICHA
CTHJTICTHIKOIO HAMWCAHHS TAaTEHTIB, MPOTE, MOXKHA
MOCTIEPEYATHCS IION0 JOIIIBLHOCTI Takoi KiTBKOCTI
CXOXHX 3a 3HaYeHHSM TepMiHiB. Ha Hamry mymKy,
JUIS TIOJIETLIICHHS CIIPUHHATTS 1H(opManii penumieH-
TOM MOXXJIUBO ¥ YHUKHYTH HarpoMajKEHHs TepMi-
HIB Ha IMO3HAYEHHs O0JIaJHAHHSI, SKE€ HE TaK 9acTo
3yCTpidaeTbcs B HOro moOyTi, MPOCTO 3aMiHHUBIIHU
BHINE3TaaHi KOHKPETU3YIOWi TOHATTS Ha 30ipHE
MIOHATTS lawn mowers 2a3oHoKocapxu.
Tpanchopmaniss monyssinii, abo CMHCIOBOTO
PO3BUTKY €, TEBHO, HAHOUIBII JEMOHCTPATUBHUM
NPUKIaI0oM MO3KOBOI poOOTH Tepekiiafada B Tpo-
meci moOymoBH 00pa3HO-KOIENTYIbHOI CHCTEMH
Ui peamizarii mepekiany. Lo TtpaHcdopmariro
TaKOX 3raJylOTh SK JIOTIYHUA PO3BUTOK, a00 METO-
HOMiuHMI mepekian. Tpancdopmauis nomsArae
B 3aMiHI CJIOBHHKOBOTO €KBIBaJICHTY Ha KOHTCK-
CTyaJlbHUH, JIOTIYHUW BIAMOBIIHMK, IO 3a3BHUYAi
MOXOAWTH 3 IMILTIITUTHOTO Tapy TEKCTy abo x dop-
MY€ETHCS BIATIOBIAHO IO IHIIMX €KTPATiHTBICTHYHUX
¢axTopiB. PozmisiHemo 11 Ha HacTymHOMY HpPUKIafi:
Harder braking engages the callipers in the usual
way. Finally, maximum braking while driving on slip-
pery roads engages the ABS system to keep the tires
from skidding. The computer receives input from var-
ious sensors and then determines the correct braking
system [9]. OTxe, B HaBEACHOMY MpPHKJIAAl JOTiY-
HUHM PO3BUTOK TOJIATAE B HAJIAaHHI OIUCY MPOIECY
raJjbMyBaHHs i pOOOTH aHTHOJIIOKYBAJIBLHOI CHCTEMHU
OUTHIII KOHKPETHOTO BIATIHKY, HANpUKIaA: harder
breaking, maximum braking - piske eanbmysanws,
3aMiCcTh OUTBII CHIIbHE TaJbMYyBaHHS, MaKCHMalbHi
TaJIbMiBHI 3yCHJUISI; aHTUOJIOKYBaJIbHA CHCTEMA BXKE
HE TUIBKU keeps the tires form skidding- 3anobicac
bnoKkysantio Konic, a W 3amoodirae BTpaTi KOHTPOJIIO
BOJIisSI HAJl TPAHCTIOPTHUM 3ac000M; computer Tiepe-
TBOPIOETHCSL HA 010Kk kepysanus ABC, Ta BKe HE
MIPOCTO receives input from various sensors- OTpH-
MY€ TMOKa3HUKH 3 PI3HUX JAaTUYHKIB, & HOKA3HUKU 8i0
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0amuyukie weuoxocmi abo npuckopewnms (Ynoeino-
HeHHMs1), IO B CBOIO UEPTy HE BU3HAUAIOMb He0OXio-
HUti nops0ok eanrbmyeanus- determines the correct
braking system, a ob6yuciroe weuokicme 0bepmaHnus
KOJICHO20 KoNleca Ul pe2yioe 2anbMigHe 3YCUTLIAL.

3amiHa oaHi€i YaCTUHU MOBHM HA iHIIY € Tepe-
TBOPEHHSIM, CIIPUYMHEHUM PaJIIIe MOXKJIUBUM TIOPY-
[IeHHSAM TpaMaTHYHUX HOPM Ta HOPM CIIOBOBXKH-
BaHHS MOBHU II€pPEKNIaTy, HDK 3aaJs JOCSITHEHHS
€KBIBAJICHTHOCTI M anekBaTHOCTi. BTim, He Bapro
i BUKIIOYATH (aKTy MNPHCYTHOCTI TaKWX HaMipiB
MU TIepeKiai, ajpke pi3HOpiBHEBA ajanTallisl TeK-
CTy OpHWTiHaNy BIANOBIAHO 10 BUMOT MOBH Tiepe-
KJIQAy CIIY)KUTh SKpPa3 OIHUM 3i IIUIAXiB JOCITHEHHS
KoMyHikaruBHOT MeTu. HaBeaemo ii mpuxian: In a
further aspect, there is provided a rotor assembly for
a gas turbine engine comprising: a rotor including
disc rotatable at a rotanional operation speed about
a central axis and a rotor disc cover plate mounted
to the rotor disc [10, c. 10]. B nacTymHiil koH)ITY-
parii HaBeJeHWH POTOpPHHHA ONOK IS Ta30TypOiH-
HOTO JIBUTYHA CKAAOAEMbCS 3 POTOPA, 00IAOHAHO20
JTUCKOM, W0 obepmaembcsi 3 BIANOBIIHOI IIIBH/I-
KICTIO HaBKOJIO IEHTPAJBHOI OCi, a TakoX Jcdiek-
TOpPOM, TPUETHAHUM JI0 AWUCKY poropa. bymn mpo-
BeJleHI HacTymHi TpaHchopMariii: 3amiHa TepyHIis
Ha JI€CIOBO aKTHBHOTO CTaHy (comprising- ckia-
Ja€ThCsl), 3aMiHa TepyHIis Ha diENPUKMETHUK
(including- o6iagHanwit).

Tpancdopmauisi 10CTIBHOr0 mepexaaay Imoss-
ra€ B 3aMiHI CHHTAKCHYHOI CTPYKTypH MOBH JDKe-
pena Ha ToAiOHY CHHTAaKCHYHY CTPYKTYpy MOBH
nepekiany. Hanpuknan: Other aspects and preferred
embodiments of the disclosure are discussed infra.
IHmi kxongirypamii # kpamyi BapiaHTH 3IiMCHEHHS
HaBEICHOTO PO3WIHYTI HIDKYe [11, c. 7].

Tpancdopmanito 00’eTHAHHS pedyeHb MOXJIMBO
1 YHUKHYTH, BUKOPHCTOBYIOUH TIOZII peueHb HaJa-
HUI aBTOpOM, aJkKe B aHINIHCHKiH HAayKO-TEXHIYHil
JITEpaTypl MEepPeBaXKatOTh KOPOTKI MPOCTI PEUCHHSI.
[Ipote, npu mepexnagi MU MOXEMO BIATUCS H [0
ajanTarnii TEKCTy 0 yKPalHOMOBHOTO HAayKOBOTO
CTHIIIO, SIKOMY TIpUTaMaHHE MPSIMOIPOTUIIEKHE-
CKJIaJIHI CHHTAaKCHU4YHI KOHCTPYKIII Ta 3BOPOTH.
Hanpuknan: Although the turboprop engine is still
widely used, there are certain limits that it cannot
exceed. Propellers become less and less efficient as
they rotate faster, until the point where little or no
extra aircraft speed can be achieved. They are also
less efficient as the altitude increases, because the air
becomes thinner [9, c. 96]. Ilonpu MHUPOKY NPAKTHKY
BUKOPUCTaHHSI TYpOOTBHHTOBUX JBUTYHIB, BOHH
MalOTh CBOi OOMEXEHHSI: 31 30UTBIIEHHSIM YacCTOTH
o0epTaHHs TBUHTA HOTO €()eKTUBHICTH MPSMOTIPOIIO-

PIIIHO 3HIKYETHCS IO HYIBOBOTO MPHUPOCTY IIBH/I-
KOCTi, IO TOTO K, BHACITIJIOK PO3PiUKCHHS IOBi-
TPs Ha BEJIMKMX BHCOTaX BOHU TaKOXK BTPAYaIOTh
NPOIYKTUBHICTb.

Tpancdopmais 4ieHyBaHHS pedeHHsI € TIPSIMO
MPOTHJICKHOIO 33 XapaKTepoM A0 TpaHchopMartii
00’enHaHHA. BUKOPUCTOBYIOUM NaHWN TIPUHOM MH
3MIHCHIOEMO TTOMIL OTHOTO 200 OiNIbIIe peYeHb ToTIe-
PEIHBO 3IICHUBIIY HOTO aHAJIi3 3 METOK BUILICHHS
JIEKUTBKOX OKPEMHUX 3aKJIaICHUX B HBOTO JAYMOK, SIKi
MW Hamaraemocsi Bupasuth. Hampuknan: A delay
mechanism provides a time delay between the ejec-
tion of each seat, and this ensures that the pilot and
navigator do not collige during ejection [9, c. 139].
MexaHi3M 3aTpyUMKH 3a0e3ledye 3aTpUMKY B 4Yaci
MDK KaTamyJbTyBaHHAM KOXKHOTO Kpicna. B Takwmii
CIIOCI0, CTBOPIOETHCSI TApaHTISA TOTO, IO TLIOT Ta
IITypMaH HE 3iTKHYThCS ITiJ 9aC KaTaryJIbTyBaHHS.

JlomaBaHHs cJI0OBa 3a CBOIM XapaKTepoM Hara-
aye nedopmalito, U0 BUKPUBISE 3aKIafeHy aBTO-
poM nymky. Btim, momarkoBa iHdopmarisi, yToY-
HEHHsI, PO3'ACHEHHSI MOXYTh SIKPa3-TaKh MOKPAIUTH
CIIPUIHATTS TyMKH aBTOPH Ta PO3YMIiHHS MaTepiay.
Hanpuxknan: Ullage in helicopters is very volatile due
to lightning and static discharge. OBIGGS pumps
nitrogen into the fuel tanks, so that the vapor is inert
against all ballistic threats |9, c. 134]. He3anoBueHa
YacTUHA NaIu6HUX OaKie TBUHTOKPUIIIB JyXe Bpas-
JUBa A0 PO3PAMiB ONUCKAaBKH M CTATUYHOTO CTPYMY.
bopmosa cucmema cenepayii inepmmnozo 2a3zy
(OBIGGS) 3akauye a30T B IaJMBHI 0aKH, B pe3yJIbTari
YOTO BUTIAPH NAIUBA, WO ZHAXOOSANBCS 8 HE3AN0GHEe-
HIU YacmuHi naiueHux OaKie, cmaromeb He3auUMUcC-
MUMU, WO 3HUNCYE WAHCU IX 3AUMAHHA 1l OemoHayil
6 pasi 8padiceHs BOTHETIATBHOIO 30POET0.

Tpancopmanis BHIyYeHHsI CJI0OBA Haraaye
JIOJIaBaHHSI TTOTIPH MPSMOTPOTHIICKHICTh IX BIUIUBY Ha
TEKCTOBY CKJIQIOBY. Bce ToMy, 1110 iCHYIOTh BHIIQJIKH,
KOJIM BHUTyYEHHS € KpUTHYHO HEOOXiAHOM TpaHchop-
MAIII€I0 33U YHUKHEHHS YTBOPEHHS TaBTOIOTIYHOL
napu abo TUIEOHA3MiB- ONM3BKUX 3a 3HAYEHHSM CJIO-
BOCIIOJTyYEeHb, OJJHE 3 SIKUX IYONIO€ BXKE BHpPaKEHE.
Posrnsstnemo Hactynuuii npuknan: These hollow alu-
minium alloy tubes are used to transmit a turning force
or torque from the cockpit controls to control surfaces
[9, c. 79]. IlpencraBneHi mycTOTLN TPYOKH 3i CIUIABY
AIFOMIHII0 BUKOPUCTOBYIOTH 3aiJisl TIepenadi Kpymi-
HO20 MOMeHmy BiJl OPTaHiB yIpaBIiHHS B KaOiHi MiIo-
TiB JI0 KEPYIOUMX aepOAMHAMIYHMX TTOBEPXOHB JIiTaKa.
Mu Baanmcsi 1o TpaHcdopmariii BHITydeHHS 3aJyis
JKBIZAIil TAaBTONOTIUHOI TapH, ajpke turning force
(cuna obepTaHH) € OIMUCOBOIO (DOPMOFO 1IEHTHIHOTO
TIOHSATTS torque (00epTabHUMA, KPYTHHUH MOMEHT), IO
€ abCOTIOTHO 3aiBHUM.
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Tpancdopmaliisi mepecTaHOBKH €JIOBA € TMMOIiI0-
HOIO 32 XapaKTepOM JI0 PaHillle OMucanoi Mopgoiro-
rigHO1 3aMiHU. 3auisd ajanTallii TeKCTy IO rpama-
TUYHUX HOPM MOBH MEPEKIany A0PEUHO KOPUT'YBATH
HE TUIbKU CMHTAaKCUC pedeHHs. Bunukae it HeoOXin-
HICTh 3MIHIOBATH MOPSIOK JIEKCUYHUX EJIEMEHTIB
CIIOBOCIIOTYYEHHsI, 00 HaBiTh, CKIIQJIOBHX 0araToko-
MITOHEHTHUX TEPMIiHIB, IO CKJIAAIOTHCS 3 TBOX a00
oinpie ocHoB (compound words). B mpomeci Takoi
MEPEeCTAHOBKH, MEPMYyTallii, MepeKaanady CBiJOMO
3MIHIOE TIOPSZOK JICKCHYHUX CJIIEMEHTIB Y CIIOBI,
HanpuKIaa: towing airplane- nirak-oykcup [13].

BucnoBku. PosmsiHyBmn icHyrowi kiacugika-
mii mepexiIaganbkuX TpaHcdopMmarriii, 3po0ieHo
JIeKiJbKa BaroMux BHCHOBKiB. [lo-mepiie, momnpu
BiIMIHHOCTI B ()OpMYNIOBaHHAX KaTeropii i BUIiB
TpaHcopmaliil, nepeBaxkHa OiNbIIICTh MOBO3HAB-
LIiB OMKCYE OJHAKOBI, ab0 CXOXi TpaHcdopmariii,
1[0 MalOTh BiAMIHHOCTI JiMiIe B iX Ha3Bax. OTiKe,
MIeBHA €IHICTh MOTVISIAIB HA II¢ SBHIIE, ITOMPHU Bif-
CYTHICTh 3araJIbHONMPUHHATOI Kmacudikamii Ta
nedinimii ssBuma, Bce-taku icHye. [lo-apyre, momnpu
BHIIE3TaJ[aHi BiIMIHHOCTI B MODJISIIax, MepeKiiaa-
bKi TpaHcdopmallii Bce-Taku MaloTh BU3HAYCHHUIH,
YJiTKUH, KOHKPETHUW BIUIMB HA TEKCT IEPEKIIATy.
Jlo Toro X, SIK MM MODJIH CIOCTEpIiraT#, MOBO3-
HAaBIIi, 3arajaoM, MOAUISIOTh MOTIAAN OJAMH OJHOTO

Ha BIUIMB SIBHINA, aJleé TaKOX MPUHOCITH W BIIACHI
i71ei Ta HaJAl0Th KOHKPETHI IPHUKIIAIN i apryMeHTa-
10 iX 3acTOCYBaHHA. BUXO/AsYM 3 BKE TIpeicTaBle-
HUX MOBO3HABLSMHU TEOPETUYHHX MOJOKEHb LI00
SBHI]A Ta HAIIUX CIIOCTEPEKEHb W MipKyBaHb,
HaM Baanocs cHOPMYJIOBATH BIACHY Ae(iHIIIO
sBumma: Ilepexnadayvki mpauncgopmayii- ye npo-
yec 06POOKU THUWOMOBHO20 Mamepiany, wo K-
Yae GU3HAYEHHS U1l020 KOMYHIKAMUBHOI Memu ma
nOOAbWI KOpeKyii npoodyKkmy nepekiady 3 ypaxy-
6AHHAM eKCMPANIH2EICMUYHUX YUHHUKIE 3 Memolo
aoekeammoi penpezenmayii 6UXiOHOT KOMYHIKAMUG-
HOI Memu Ul YMOJICAUBLEHHS iT 00CAeHEeH S 3A805KU
adexgamuomy npooykmy nepexaady. Takoxk, Ha
npukiagax Oyna MpoAEeMOHCTPOBaHA JOLIBHICTH
Ta BMOTHBOBaHE BHKOPHUCTAHHS MepeKagambKuX
TpaHcopMaliii B HAayKOBO-TEXHIUHIH JiTeparypi
IHKEHEPHOI TeMaTHKH. Takok XodeMo 3a3HauuTH,
0 TONPH IMHPOKI MOXKIHBOCTI BHUKOPHCTAHHS
TpaHchopMalii st 0OpOOKH TEKCTIiB TEXHIYHOTO
XapakTepy, iCHYI0Th TpaHCchopMaii, BAKOPUCTAHHS
SKUX € OOMEXEHUM, a00 HEIOIUIBHUM B I[bOMY
cepenoBuili. Hanpukiiaa, aHTOHIMIYHUAN MEepPEKIal
MEPEIIKO/DKATIME KOHKPETHOMY, YITKOMY ¥ OIHO-
3HAYHOMY CTHJIIO BHKJIaAy iHQoOpMaIii HayKo-
BO-TEXHIYHOI JliTepaTypH Ta paxoBoi JOKyMeHTaLii,
AK-OT MaTeHTH.
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